
Transliteration to Telugu Language carried out by Kumari Neela K.P., Bengaluru 

ప్రాతఃకాలద నిప్రె పరిహరిసి హరియ 

 

1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 5, Loka Neeti, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchha Rayaru, page No. 30. 

2. Ref.: Samagra Dasa Sahitya, Samputa 4, published by Kannada & Culture   

Dept, Govt of Karnataka, Bengaluru, page No. 152.      

3. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 654.  

4. Note: The wordings mentioned without highlights are as per Ref. 1.  After 

considering wordings in Ref. 2, few printing errors (might have occurred in 

the ref books) were corrected and the correct version is given below without 

altering the meaning of the Ugabhoga.    

5. Note: The singer has followed the wordings in Ref. 1.  

 
ప్రాతఃకాలద నిప్రె పరిహరిసి, హరియ స్మ రిసి,  

నాథ గోవిందనిగె ప్రపదక్షిణె మాడి,  

ప్రీతియొలతిథియ పూజిసి, పురాణ శాస్తస్రవ కేళి,  

నాథ  ర ీపురిందరవఠలగె నమో ఎనిి    

 

Classification: Ugabhoga 

Ankita: sri purandara vittala 

Location: NA 

Category: Loka Neeti  

Sub-Category: beligge, nidde, Krishna, smarane, govinda, pradakshine, puje, 

purana, shastra,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA  

 

  


